CEMAHTUUYECKUN aHaNIM3 JIEKCMYECKUX TIpyni. VHTepBbIO MPOBOAWIOCH B COOTBETCTBUU C
MOCJTOMHON MHOI'OCTYNEHYATOW celieKuuel B 3 ropojax M 2 CelbCKuX okpyrax Poccuiickoi
@enepauun, 11 poccuilckux MyXuuH M 29 pOCCHMHCKHMX SJKEHUIMHBI B Bo3pacte 19 — 45,
MPEJICTAaBUTENIN PA3UYHbIX Mpodeccuil (paboune, ciayxaliyde, MIKOJbI, KOJUIeIXa U CTYICHTHI
YHHMBEpPCHTETa) OTBEe4Yalu Ha Bompoc: «Kakue accouuanuu y Bac BBI3BIBACT CJIOBO JereHepart/
UHTEpBeHIUs/ TOpsiaok?». WM ucxoass U3 OTBETOB Mbl COCTAaBUJIM OCHOBHOW psii TMOHSITHIA,
BKJTIOYAIOIIUI B €051 CMBICI, BOCIPUATHS, U300paKEHUS U TIOHATHSA, KOTOPbIE BBI3BIBAET 3TU CIIOBA
y omnpomeHHbIX. 80% ONpOLICHHBIX ONUCAU <JIeT€HepaTay KaK HEBEXIY, HE JKEJAroILEero
pa3BUBaTbCs, HMHTEPHET-3aBUCHUMOIO, HEBOCIMTAHHOI'O, MOPAJIbHOIO YpOJAa, HE YBaKAIOILErO
IPYTUX, C Y3KUM KpPYro30poM, YTO O3HAuYaeT, YTO IOHATHE «JIEeTeHEepaT» pacIIupUio CBOE
3HAYEHUH.

Takum oOpa3oMm, B pe3ylbTaTe HCCIENOBaHMUS ObLIO BBISBIEHO, YTO 3aUMMCTBOBaHUS
HAJEJSAI0TCA B IUCKYPCE HOBBIMU 1IEHHOCTHO-CMBICIIOBBIMU 3JIEMEHTAMM, YTO CBUJETENBLCTBYET 00
HBOJIIOIIMH COBPEMEHHOTO SI3bIKA.
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POJIb TAJIJIMIIU3MOB B AHTJIMMCKOM A3BIKE: UCTOPHUKO-
®YHKIIMOHA/TbHBIN ACIEKT

bampoea M.®.

Cmamuvs nocesawjena poau eariuyusmos 6 AH2IUUCKOM A3bIKe U UX GAUAHUIO HA €20 JeKCUUECK)IO
cmpykmypy. B daunoii pabome paccmampusaromes paznuunvie Kiaccu@ukayuu 3auMcmeosanull,
NPeoNodHCeHHble  8bIOAIOWUMUCS TUHSBUCTNAMU, HA OCHOBE KOMOPbIX MOJMCHO NpPOCIeOUmbs
3HAYUMBLU BKIA0 PPAHYYICKUX 3AUMCIMBEOBAHUL 8 TIEKCUKY AH2TULICKO20 A3bIKA.

KiaroueBble cj10Ba: raJanngusM, 3aMMCTBOBAHHEC, aCCUMUIIALIMA, KOHHOTal M.

The article describes the role of gallicisms in English language and influence on its lexical
structure. This work presents different classifications offered by outstanding linguists on the basis
of which we can follow the French borrowing’s contribution in the English vocabulary.

Key words: gallicisms, borrowings, assimilation, connotation.

Kak u3BecTHO, JIeKCHKa JIF00O0TO SI3bIKAa BKIIIOYAET B ce0sl HE TOJIILKO NCKOHHBIE CIIOBA, HO U
3aMMCTBOBaHUS U3 JAPYrUX S3bIKOB. UTO KacaeTcs CIOBApHOTO 3araca aHTJIMHCKOTO SI3bIKa, TO Ha
HEero OOJBIIOe BIMSHHE OKa3alld 3aMMCTBOBAaHUS M3 Pa3HBIX S3BIKOB, OT POMaHO-TEPMAHCKHX JI0
CKaHAWHAaBCKHUX. OIIHaKO HaI/I6OJIbIHyIO POJib  ChIr'paJiIi  3aUMCTBOBAHUA W3 JIATUHCKOTO U
(hpaHITy3CKOTO SI3bIKOB.
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C wnenbio mpenocTaBieHHs Oojiee TMOTHONH KapTUHBI Pa3BUTHS SI3bIKA C HCTOPUYECKOTO
acrieKTa, B HallleM ciy4yae pedb UAET 00 aHIVIMICKOM f3bIKe, 0€3 COMHEHHS Ba)KHO YUHUTHIBATH
JMHAMUKY Pa3BUTHs CJIOBAapHOTO COCTaBa s3blka. BoKaOymsp aHIIIMHCKOTO s3bIKA MOMOJHSIICS
raJUTMIM3MaMH C JaBHUX BPEMEH U MO Ceil IeHb MPOJI0JDKAET PacIIUPSATh CBOU T'PAaHUIbI BEIb U B
CBOEM COBPEMEHHOM BHJIE OH IPOAOJDKAET O0OTramarhcsi HE TOJBKO HOBBIMHU CJIOBAaMH, HO H
3aMMCTBOBaHUsIMU. Tak, HCTOKM TMEPBBIX TauIMIU3MOB OepyT cBo€ Hayano ¢ XI Beka, B
HauOoNbIIe CTEMEHW B TaKWX OOJIACTSX, KaKk HAWMEHOBAaHHS COLHUAIbHBIX OTHOUICHUH U
IOPUCIIPYJICHIIMK, a TakKe B TEMaTHYeCKOW rpynmne “yhnpaBieHust crpaHoii”. UyTh mo3zxe
3aMMCTBOBAaHHUS OXBATHIBAIOT C(epbl MOABI M KYJIMHApPUU M JIaK€ BBICTYNAIOT B KadyecTBE
KOMMEPUYECKUX U MPOU3BOJCTBEHHBIX TEPMUHOB. Takum 00pa3oMm, rajiuiiu3Mbl OBICTPO BOILIH B
000pOT peuM Kak y 3HaTH, TaK M y MPOCTOr0 HApOAa TOro BpeMeHHU. s Toro, 4ToObl MOHUMATh
Ipyr Apyra, MepBble YYHIIM aHTJIUIICKUE ClIoBa C IEJIbI0 HAXOJIUTh OOIIMN SI3BIK C MPOCTHIMHU
rpaXJaHaMd, a T€ B CBOIO OdYepeqp oOoramaid pedb (QpaHIy3CKOH JIEKCHKOW, TeM CaMbIM
BHEJIPSSACH BO BCE cjiou obimectna [7, 8].

Ecnu roBoputh, 0 iporiecce 3anMCTBOBaHHS JICKCHKH, TO OH MOKET IPOUCXOANUTDH YCTHBIM H
MUCBMEHHBIM IyTeM. B ciyyae 3aMMCTBOBaHUSI MEPBBIM IIyTEM CJIOBAa ObICTpee MOJHOCTHIO
aCCUMWIIMPYIOTCSL B s3bIke. OJIHAKO, CIIOBAa, 3aMMCTBOBAaHHBIC IMHCHMEHHO, JIOJBIIEC COXPAHSIOT
cBou (poHeTuueckue, opdorpaduyeckue u rpaMMaTHYEcCKue 0COOEHHOCTH.

Cy1iecTByeT TpU OCHOBHBIX CII0c00a 3aMMCTBOBAHUIA:

1) kaJnbKMpOBaHHE - DJICMEHTHI 3aWMCTBOBABIICTOCS CJOBA MEPEBOIATCS OTACIBHO H
COCTABIISIFOTCS 110 TIOAOOHMIO HHOSI3BIYHOTO CIIOBA.

Takum crocoboMm, K mpuMmepy, ObUIO 3auMCTBOBaHO (paniry3ckoe cioBo chef d'oeuvre
«uwedespy» Ha aHTIIMICKOM “‘Masterpiece”.

Taxke Ha OCHOBE 3TOr0 crnocoda CO3AaHO MHOXXECTBO (Dpa3eojOrMyecKuX eAMHUI] B
AHTJIMIICKOM SI3bIKE, HA OCHOBE (DPAHILYy3CKOTO M JIATHHCKOTO s3bIKOB - below one's dignity «uuorce
csoezo docmouncmea» (u3 nart. infra dignitatem), u consideration «o6cyacoaemurity (w3 nat. sub
judice);

2) TPaHCJAUTEPANMS - 3aUMCTBYETCS HAIIMCAHKWE CJIOBA M YATAETCS MO MPABUIIaM POIHOTO
S3BIKA.

[TprMepoM TaHHOTO Croco0a 3aMMCTBOBAHHUSI MOXKET TOCIYKUTh aHTJIMHCKOE CJIOBO CrUise
[kru:z] HaA pycCKOM «Kkpyus».

3) Tpanckpunuusi ((GOHETHYECKHUH CMOCO0) - MPOUCXOAUT 3aMMCTBOBAaHHE CIIOBApPHOIL
€IMHUIIBI, IPH KOTOPOM COXpaHsIeTCs ee 3ByKoBast (popma.

Hanpumep, anrmuimsm football Bo ¢panitysckom si3eike. M Takue pacmpocTpaHeHHbIE
rauaiuaMel, kak ballet, bouquet.

[ToMumo 3TOrO, HEOOXOIUMO OTMETUTBH, YTO CYHIECTBYIOT pa3IMYHbIE KiaccU(UKaLUU
3aMCTBOBaHUI, HO 4YTOOBI pPAacCMOTPETh HMX B paMKaxX aHTIUICKOTO S3bIKa, W3HAYaJIbHO
HE00XO0IMMO Pa300paThCsl ¢ UX THIaMu [6, C. 23].

Onmpasice Ha padoty .M. Kpeiina, rjae um ObUTH PacCMOTPEHBI THUIIHI 3aMMCTBOBAHUS 3
¢paniysckoro s3pika XIX Beka MO TOMY, KaKOW acHeKT SBISETCS HOBBIM JJISi 3aMMCTBYIOIIETO
SI3BIKA, BBIICIISUIN:

I. CJaoBapHoe 3aMMCTBOBaHHWe, T.€. 3aUMCTBOBaHUE (bpaHIy3cKHMX CJIOB H
CIIOBOCOYETAHUN B UX MaTepUalbHOMN (opMe (3BYKOBOM MM MHUCbMEHHOMN ), HAIPUMEP TaKHUE CJIO0BA,
kak mirage, diplomat, employée, café u np.

I1. KanskupoBanue, k mpumepy, gilt youth (¢p. jeunesse dorée), that goes without saying
(dp. cela va sans dire) u ap.

III. CemanTH4Yeckoe 3aMMCTBOBAaHHWE, [PYrMMH CJIOBaMH, 3aMMCTBOBAaHHUE U3
(paHILy3CKOTO sI3bIKa HOBOTO 3HAYCHUS K YK€ UMEIOIEMYCSI B aHTJIMHCKOM SI3BIKE CIIOBY [5, C. 6].

Taxxe, He CTOUT 00/1€ATH BHUMaHUEM KJIACCU(PHUKAIIUIO 3aMMCTBOBAHUHN, TIPEJICTABICHHYIO
N.B. ApHObJ, KOTOpasi ONUPACTCS HA CTENICHb ACCUMMJIISIIMM 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB.

Briensiercst Tpu rpynmisL:
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1) mOJHOCTRIO acCHMHJIMPOBAHHBIC 3aMMCTBOBaHHBIC ciioBa: Strange, charge, wu,
apartment;

2) 4YacTHMYHO acCCHMHIIMPOBaHHBbIC 3aMMCTBOBaHHBIC CJIOBa: Cravat, caprice, grimace,
precise, recherché, farouche, demand, arrive, prepare, roulette, rouge, u;

3) HeaCCUMHIJIMPOBAaHHBIC 3aMMCTBOBAHHBIC CJIOBA, KOTOPBIC B CBOKO OYepElb JENSATCS Ha
IIPOCTO HMHOCTpaHHBIE cjoBa (apropos, protégé, buffet, debauchee) u na Bapsapusmer (mal-a
propos, téte-a-téte, hors-d’oeuvre, Vvis-a-vis).

YacTUYHO acCUMUIMPOBAHHBIE 3aMMCTBOBAHHBIC CJIOBA MOJPA3eAIOTCA Ha CIEIYyIOIIne
MOATPYTITIBL:

a) 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA, HE ACCUMHJIMPOBAHHbIE (POHETUUECKH;

0) 3aMMCTBOBaHHBIE CJI0BA, HE ACCUMUJIMPOBAHHBIC TPAPHUECKH;

B) 3aMMCTBOBAHHbIE CJIOBA, HE ACCUMIJIMPOBAHHbIE TPAMMATHUECKH;

I') 3aMMCTBOBaHHbBIC CJIOBA, HE aCCHMUJIMPOBAHHBIC JIeKCHUueckH [4, C. 89].

Corwo mnoapobnyto kinaccudukanuio Takxke mnpemiaraetr H.H. AmocoBa, paccmarpuBas
CTCTICHH aCCUMWJISIIUY CJIOB W MPUHIIMIT BXOXKICHUS JICKCEM B s3bIK. [Ipesmonaraercs ABe TpyIbl,
B MIEPBYIO U3 KOTOPHIX BBIACISIOT:

- CJIOBA, TTOJTHOCTHIO YCBOCHHBIE SI3bIKOM-PELIUITUEHTOM;

- KHIDKHBIE ~ CJIOBA, CIICLMAJIM3UPOBAHHbIE U  OrpaHUYEHHBbIE  Ccdepoit
ynotpeOaeHus;

- CJIOBa MECTHOT'O U UICTOPHUECKOTO KOJIOPUTA;

Bo BTOpYy!IO rpynmy OTHOCHT:

- «TIOJTHBIE 3aMMCTBOBAHUS», BOCIPUHUMAIOIINECS KaK Yy>KEPOJHBIM 3JIEMEHT

B SI3BIKC;

- «OTHOCUTEJIbHBIE 3aWMCTBOBAaHUS» - 3aMMCTBOBAHUS, TMOTEPSIBIIME B XOJ€
mporiecca pa3BUTHS CBOIO CMBICIIOBYIO CBSI3b C TIPOTOTHIIAMH B HCXOIHOM JUIS HUX SI3BIKE;

- «MopemMHBIE 3aMMCTBOBAHMS» - CIIOBa, CO3JaHHbIE B Mpeaenax
3aMMCTBYIOIIETO SI3bIKA MPU TTOMOIIIHA 3aMMCTBOBAHHBIX MOp(heM;

- CITOBa-KalbKu [2, C. 62];

Takxke, HaM OBl XOTEJIOCh OTMETUTH POJIb KOHHOTAIMU B AHIJIMACKOM S3BIKE, KOTOpAs,
HECOMHEHHO, ChITpalia BaXXHYIO POJIb B JIGKCHUKE SI3bIKA.

KonHoTanus npeaHa3sHadeHa I BRIPAKCHHS] YMOIMOHAIBHBIX MU OICHOYHBIX OTTEHKOB
BBICKA3bIBAaHUS M OTOOpa)kaeT KyJIbTypHBIE Tpaauuu odiiecTBa. OHa BKIIOYAET JTOTIOJHUTEIbHBIC
CEMAHTHUYECKUE MU CTHIMCTUYCCKUE DJIEMEHTHI, YCTOMUNBO CBSI3aHHBIC C OCHOBHBIM 3HAYCHHUEM B
CO3HAaHHM HOCUTENEH $3bIKa, a TOCKOJbKY 3aMMCTBYIOIIMH SI3BIK, O KOTOpPOM HIET pedb 3TO
AHTJIMHACKAN, TO HEOOXOTUMO PacCMOTPETh OTIENbHBIC NMPUMEPHl TAJUTHIIN3MOB, UMEIOIIUX CBOE
KOHHOTATHBHOE 3HAYCHHUE, a MOTOMY 3aHUMAIOIINX 0C000€ MECTO B PSIIY 3aUMCTBOBAHHIA.

Tabmuna 1
IIpumep IKBHBAJIEHT Konnoranus
a propos by the way KCTaTH
parvenu upstart BBICKOYKa
téte-a-téte head-to-head JTUYHEIH, WHTUMHBIN
pasroBop MEXAy IBYMs JIIOJIbMU
Hae/nHe
vis-a-Vis face to face with JIUIIOM K JTHILY
coup d'état revolution rOCyJapCTBEHHBIH
epeBOPOT
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rendez-vous appointment CBUIAHHE

ala carte - 3aKasHeble, HOPIHOHHBIE
omoaa

élite high society BbICIIICE OOIIECTBO, CIIMBKH
oOmiecTBa

I1o BbIILIE IPUBENCHHBIM IIPUMEPAM MOKHO CIENIaTh BBIBOJ, YTO JaHHBIE CII0BA, HECIIPOCTA
IIPUCYTCTBYIOT B aHIVIMMCKOM si3bIKe. COXpaHUB CBOE OPUTMHAIBHOE HAIIMCAHUE U 3BY4YaHHE, TEM
CaMbIM BBIICIISAACH CPEIH ACCUMWIMPOBAHHBIX 3aUMCTBOBAHMM, OHHU TAKXKE€ UMEIOT U UHOU CMBICI B
JIEKCHKE.

Hanpumep, ynotpeOieHHe Takoro cjioBa, Kak rendez-vous moapa3yMeBaeT HE IPOCTO
BCTpEUy, a UMEHHO CBUJAHME, TaK KaK HECET UIMEHHO JOOOBHBIN XapaKTep, U UMEHHO MO3TOMY He
3aMEHseTCs TAKUMHU dKBHBaJICHTAMH, Kak Mmeeting miu appointment. Toxxe camMmoe MOKHO CKa3aTh
U O IIHUPOKO PacIpOCTpaHEHHOM BBIpOKEHUU téte-a-téte, KOTOpOE WCIONB3YETCS B AHTITHHCKOM
A3bIKE B 3HAYEHUU «IMYHOTO pasroBopa C IJla3y Ha IJIa3» C OCOObIM OTTEHKOM, KOTOPBIH
IperoiaraeT UHTUMHBIM XapakTep, a MIOTOMY HE MOXET ObITh 3aMEHEHO IPOCTBHIM BBIPAKEHUEM
“private talk”.

UYro kacaercsi Takux BeIpakeHu#, kak table d'hote u a la carte, To onu oba He UmerOT
HKBHBAJIECHTOB B AHIVIMHCKOM $I3bIKE U YHOTPEOISIOTCS B OPUTMHAIBHOM BHUJIE€ KaK rpaduyecku, Tak
1 POHETHUYECKH, COOTBETCTBYSI HOpMaM (PpaHILy3CKOTO SI3BIKA.

Kak ™Mbl moHMMaeMm, BIMSHME TaJIMIM3MOB Ha CJIOBAapHBIM (DOHI AHIVIMHCKOro s3bIKa
NEHCTBUTEILHO OTPOMHO, W HMMEHHO 32 CueT (PaHILY3CKUX 3aUMCTBOBAHHUN OO0 SI3BIK
CTaHOBHTCS OOraye u Kpacusee.

B xoze nnurenbHOro B3auMOJEHCTBUS aHTIIUIICKOTO M (PPaHIly3CKOTO S3bIKOB, JIEKCUUECKUN
COCTaB AHIJIMMCKOro f3bIKa, HECOMHEHHO, OOOraTWjCs, BIMTAaB B ce0s MHOXECTBO CJIOB U
Pa3IMYHBIX CIOBOCOYETaHMM, OOJbIasg 4acTh KOTOPBIX JO CUX IMOP HIMPOKO YIOTPEOISIOTCS B
peur U IUChME.

B coBpemMeHHON aHITMHCKON pedy HCIONb3YyeTCs MHOTO (paHIy3CKUX 3aMMCTBOBaHUI
pa3HBIX MEPHOAOB UCTOPUU. DTO pa3IMYHbIE YACTHU PeuH, YHOTpeOsseMble MPaKTHUECKH BO BCEX
chepax 4eIoBeUEeCKOU eI TeIbHOCTH.
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